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EL IN G L E S  y EL E S P E R A N T O  |
M u ch a s p ersonas creen, sobre todo despues de la  ŭ ltim a  g u e rra , que el p ro b le m a 1 

del id io m a  in te rn a cio n a l esta resuelto con la ad op cion  del in g les. L a  m ayor p arte de 
los que asi op inan se fu n d a n  en el hecho de que m uchos cientos de m illones de se- 
res h a b la n  ese id io m a , del que no se a p e a ria n , y  en la co n sab id a sen cillez de la  gra - 
m a tica  in g le sa , que h a ria  m as fa c il  su ap re n d iza je  p ara los que lo ad op tasen.

C om o no se debe v iv ir  de ilu sio n e s, y  esa creen cia se b asa en hechos y  estadis- 
tica s  m u y  d isc u tib le s, la  d e d u ccio n  es, con m u ch o , de las m as ilu so ria s. Y  no es que  
cream os que el in g les nos d isp u ta  el terreno v ita l que el E sp e ran to  n ecesita, no.

Creem o s qu e tod a persona cu lta  debe, en los paises h isp a n ico s, conocer el fr a n -  
ces y  el in g les.

E I  p rim ero , por su enorm e ap orte al acervo literario  y  su in d u d a b le  u tilid a d  
p ara estu d iar te cn ica s y  n o ved ad es cie n tificas, todo ello fa v o re cid o  por u n a re la tiv a  
fa c ilid a d  p ara los conocedores de un id io m a  de la  fa m ilia  la tin a .

E1 segu nd o, por su im p o rta n c ia  co m e rcia l, a u m e n ta d a , despues de la  g u e rra , 
por u na su p re m a cia  p o litic a , sin  d esp reciar su co n trib u cio n  lite r a ria .

E1 conocim iento de estos id io m as no debe d ar la  sen sacio n  de h aber lle gad o  a 
la  cu m b re  del p o liglo tism o , p ues, ap arte de que aŭ n q u e d a ria n  en el m u n d o cerca  
de dos tercios de h ab ita n te s sin  p o sib ilid a d  de co m p ren sio n  p a ra  esos id io m a s, h ay  
qu e co ntar con q u e, m ucho s de los colocados por las estad isticas entre los de h a b la  
in g le sa , no lo son ni por asom o. A s i , por e je m p lo , en la  in m e n sa  p e n in su la  in d o sta- 
n ic a , p o b lad a por m as de 300.000.000 de h a b ita n te s, solo u n a m in o ria  in fim a— in telec- 
tu a le s, co m erciantes de a ltu ra , h ab ita n te s de las costas— h a b la  in g le s. L a  in m en sa  
m a y o ria  de los h a b ita n te s, o no lo h a b la  o destroza u nas d ocenas de v o ca b lo s, y  eso 
no es h a b la r  un id io m a . A d e m a s, el n a cio n a lism o  fu r ib u n d o , tanto en la  In d ia  como 
en E g ip to  y  otros paises con a n g lo fo b ia , acen tŭ a la te n d en cia  a p re scin d ir del in g le s ;  
h asta  en S u r a fr ic a  se re a ctiv a  esa te n d en cia . E n  Ir la n d a  son ca d a  v ez m as nu m ero- 
sos los p erio dico s que se ed itan  en irla n d e s, pese a su a r c a ic id a d .

A  pesar de todo lo d ic h o , hem os de co n v en ir en que h o y  por h oy , el in g les cu en- 
ta  con u n a enorm e m asa de cu ltiv a d o re s, siendo actu alm e n te  N o rte a m e rica  q u ie n  m as  
lo d ifu n d e  y  p ro p a g a , por su p u ja n te  poderio p o litico , m ilita r , co m e rcia l y , por ende, 
litera rio .

P ero eso no q u ita  p a ra  qu e aq u ello s qu e no Io h a b la n  por n a cim ien to encu en- 
tren d ificu ltad e s in su p erab les p ara «poseerlo», esto es, d o m in a rlo . L a  p ro n u n ciacio n , 
los g ir o s , la  m u ltip lic id a d  de cosas qu e se p ueden exp resar m ed ian te u na p a la b r a , y  
por el co n trario , la  m u ltip lic id a d  de p a la b ra s  con que se puede expresar u n a cosa, 
y  lo que es p eo r: el sign ifica d o  a b so lu ta m e n tc desconocido de frase s cu y a s p a la b ra sI tien en un sign ifica d o  conocid o, h acen del in g les un id io m a  que p arece a p rim era  v ista  
m as fa c il  que otros, pero qu e, en re a lid a d , ofrece a todo el que lo e stud ia u n  e je m - 
plo de lo que es el e sp e jism o , m eta que se v is lu m b r a , pero que ca d a  vez esta m asi \ lejos e in ase q u ib le .

N o  h » y  que o lv id a r lo que en cierta ocasion aseguro un p rofeso r u n iv ersitario  
in g le s : « N u e stra  ju v e n tu d  H ev a, a cau sa de la  d ificu ltad  del conocim iento de nues- 
tro id io m a , un ano de retraso cu ltu r a l con respecto a los fra n ce se s» . iQ u e  se ra, p ues, 
de los que no lo conocen desde la  c u n a ?

S i un id io m a  a u x ilia r  u n iv e rsa l tien e qu e ser, lo g ic a m e n te , de fa c il  logro p ara  
la s  m asas, es obvio que el in g les no puede ser t a l ;  la  m ejor p ru eb a esta en los es- 
fu erzo s de m ucho s lin g iiista s  sajon es en sim p lifica r lo , re fo rm a rlo  y  h acerlo  m as ase- 
q u ib le ; h asta a h o ra , ese o b je tiv o  no ha sido lo g ra d o , siendo la  ŭ ltim a  in ten ton a fr a -  
ca sa d a  la del « B a sic E n g lis h » , qu e es a d iario  r id ic u liz a d a ... por los m ism o s in gleses.

U n  id io m a in te rn a cio n a l p erfe cto , debe s e r: se n cillo , e u fo n ico  y  n e u tr a l; que  
p u e d a se rv ir p a ra  e xp resar con e xacta  co n cision  el le n g u a je  cientifico y  con florida  
e u fo n ia  las v ib racio n es p o e tica s; qu e sirv a  p ara d isc u tir  con calo r u n a d ife r e n cia  de 
criterio en u n a sesion de congreso in te rn a cio n a l, y  h asta  p asar de la  d iscu sio n  a la  
d isp u ta . C on  tod as esas co n d icio n es, aca b am o s de poner la  d efin icio n d elante de la  
p a la b ra , pucs tod as esas cu a lid a d e s de se n cille z, e u fo n ia  y  n e u tralism o  las ofrece cu m - 
p lid a m e n te  el E sp e ra n to , la  g e n ial crea cion  de Z a m e n h o f.



m MOBELO DE REIPDnD-KUPONSJam atingis nin unu respond-kupono Jaŭ nova modelo. La kliŝo restis la sa- ma, la antaŭa flanko neniel estas sanĝi- ta ; la teksto estas en la landa lingvo kaj la franca. Sed la dorsa flanko faras iom pli nekutiman impreson. Ne plu oni trovas tie, kiel 6e la malnovaj mo- deloj, la germanan lingvon. Sed, ansta- taŭe, oni vidas, krom ,la angla kaj his- pana, signojln arabajn, ĉinajn ideogra- fiojn kaj kirilajn iiterojln. Certe, la sanĝo okazis laŭ deeido de la tutmonda Poŝtkongreso en Parizo 1947, kiu ansta- taŭigis la germanan per la rusa lingvo kaj nove enkondukis ankaŭ la araban kaj ĉinan, kiel lingvojn oficiale uzatajn de la Internacia Poŝta Uunio.Antaŭ la nova aspekto de la respond- kuponoj, ni, esperantistoj, trafe povas argumenti, ĉar la novaj kuponoj multe pli efike ol la malnovaj evidentigas la ungvan kaoson en la mondo, pruvante unu fojon pli, ke mondhelplingvo estas urĝe necesa. Ni nur miras, kial oni ne aldonis ankaŭ la hindan lingvon, kiu estas interkomprenilo por kelkcent mi- lionoj da homoj. Oni povas vidi ja , ke la logiko ne estas signo de la nuna tempo sur la kampo de la lingvoj. Pri fio la esperantistoj estas forte konvin- kitaj.
(Resume m a l lo n g ig i t a  
el Heroldo de Esperanto)

La Skandinava Aerlinia Sistemo es- tas gravega entrepreno, kiu komencis uzi Esperanton en sia propagando kaj en la servado al siaj pasaĝeroj. Ekzem- plo pri tio estas la ĵus eldonita broŝuro, kiu estas unu el la plej belaj tiaspecaj eldonaĵoj ĝis nun presitajl en nia ling- vo. La preso estas klara kaj la multaj bildoj estas tre delikataj. Gi estas bo- nega propagando ne nur por la entre- preno sed ankaŭ por ni. Tial ni reko- mendas, ke oni skribu petante tiun broŝuron al jena adreso : Skandinava Aerlinta Sistemo, Reklama Oficejo, Sto- re Kongensgade 29, Kopenhago K .Danlando (Dinamarca).

H E L S IN G O REste es el no.mbre de una hermosa ciudad danesa, situada cerca de Ko- penhague, al borde del mar, y a la vis- ta de la costa sueca. En sus alrededo- res, poblados de imponentes hayas, y cerca de la playa, se encuentra un magniflco hotel rodeado de hermosos parques. En el, la Liga Esperantista Danesa organiza, varias veces cada ano, cursos de Esperanto para dane- ses 5 extranjeros.A cada uno de ellos asisten cerca de 200 alumnos de todas partes del mundo que, en ambiente absolutamen- te internacional, desde por la manana hasta por la noche, oyen, hablan, se ejercitan, iuegan, pasean y giran por los atractivos alrededores, siempre en y por el Esperanto. Si alguno de nues- tros lectores dispone de coronas dane- sas, pasaporte y tiempo libre, no tiene mas que escribir a esta direccion: Sr.° L . Friis- Ingemannsvej, 9, Aabiboj (Dinamarca), y recibira informes y tarjeta de cursillista.;Ah! jQuien tuviera los dos prime- ros requisitos!Porque el tercero, con s^guridad, que ya nos lo buscariamos. ^Verdad?

Ni k o n te n lig a s deziron de la  Legem a Koboldeto  
represante la  fin a n  fragm en ton  de o rigin ala  verko  
de Petro S lo ja n , kiu aperis fe iie lo n e ’ en ia lastaj 
num eroj de n ia  kolego ‘ *Nederlanda Esperantisto“

T IE -C I ... K A J A L IL O K EHispana proverbo sentence d iras: Cie, fabojn oni kuiras!Ali rememoras ĝin, pensante kiom da epitetoj al hispanoj estas diritaj pri tiu nia malvigleeo kaj! malrapideco. Pri hispanaj esperantistoj, mi ne povas aserti aŭ pretendi, ke ili ĉiuj estas decaj korespondantoj ; mi ne defendas ilin. Sed tio, kion mi deziras esprimi, estas : ke, eble, la hispanoj ĉiam ne respondas al la samideanoj kies skri- baĵojn ili rieevis ; ke, eble, la hispanoj ne ĉiam plenumas la unuan devon de korespondanto : «ĉiu anoncanto morale devigas sin respondi minimume unu fojon a'1 ĉiu, kiu skribas». Jes, ĉiu anon- cinto havas la devon respondi...Tamen, tia neserioza agmaniero ne estas unika ĉe latinidoj ; bedaŭrinde, tio okazas ; ĉie eĉ ĉe la plej gravaj kaj se- riozaj —laŭ oni diras— popoloj. Pro tio ; «Cie fabojn oni kuiras».E . H U R TA D O

Nun ni i.nne notu, ke ĉiu novaĵo en la lingvo estas kreata individue, per ago de iz.ola persono; nur poste la kolektiva uzado ĝin elprovas, forlasas aŭ adoptas. Kaj flne post la praktika adopto— estas por ni indiferente, ĉu kaj kiam iu institucio bonvolos ĝin enregistri eti siaj dokumentoj, meti sur ĝin la stampon «permesita», «aprobita» aŭ «ofhciala». Tiaj formalaĵoĵ ne gravas por la vivo.En fina resumo, do ni vidas, ke la vivportantoj de la lingva progreso estas apartaji individuoj,—talentaj poetoj, lertaj verkantoj, spritaj babilantoj, eĉ instink- torieaj infanoj, kiuj meritas nian dankemon, amon kaj protekton. Ne malhelpi ilin, ne minaci ilin per dikaj gramatikoj, —sed kuraĝigi ilin en ilia krea agado ni devas, Do, la progresema parto de la esperantistaro laŭte diru al ili : vivigu la lingvon, libere uzu ĝin laŭ via gusto, kreu sentime mil novaĵojn, kaj ni imitos vin en viaj traifaj elpensoj ! Car entute, via instinkto ne eraras, ĝi amas la ĝojojn de kreado, kaj tio ĝarantias al ni la bonegecon de la produktoj. Akbar la Ĝranda pt&ponis al filozofo desegnitan linion, dirante : malgrandigu ĝin, sed nenion detruante, nenion tuŝante en ĝi. Kaj la filozofo desegnis super la unua linio la duan, pli longan ! Simila estas la tasko de niaj amikoj. Ili ne tuŝos al dikaj oficialaj volumoj, nek al centmembraj akademioj... Ili nc volas tuŝi tiun grandan ŝanceliĝantan turon—sed apud ĝi ili kons- truos ion pli altan : la vivantan templon de la homara lingvo. Ni lasu ilin konstrui, ni apogŭ kaj estimu ilian fervoron ; jam sole tio povus justigi nin en la okuloj de venonta generacio. Sed feliĉa estas, kiu mem povas partopreni kaj alporti sian ŝtonon al la kolektiva laboro. ĉar la plej granda feliĉo estas en la ĝojia kreado.Ne, ĉiuj povas veni al internacia kongreso aŭ renkontiĝi kun parolantaj sami- deanoj. Setl ĉiu havas la eblecon korespondi, legi, traduki kaj verki. Kaj.tion faras la plimulto Kio estus gazeto sen iegantojl—eldonisto sen aĉetantoj ? Kio fariĝus novu- loj, se ili ne trovus bonvolajn korespondantojn ? Kiel ekzistus niaj gazetoj, ne riĉaj por pagi kunlaborantojn, se ne ekzistus. sinoferaj tradukantoj kaj verkantoj ?En ili ĉiuj estas kaŝita la ĉefa forto de nia lingvo. Per ilia senbrua laboro kres- kas Espcranto, itreege malrapide, sed certe, kiel fariĝas rokoj kaj koralaj insuloj en la mara fundo. Je unu presita artikolo estis cent rifuz.itaj. Je ĉiu rifuzita manuskrip- to, resendata de la redakcio, estas dek, cent aliaj, ne senditaj, kaj eble neniam sen- dotaji. Neebias imagi al si la tutan cerban laboron, kiu fariĝas ĉiumomente en Espe- rantujo. Oni preskaŭ ne konas ĝin kaj ĝi tamen estas granda kaj fofta kiel montaro. Dum ia solenoi, festoj, kongresoj, oni multe bruas, komplimentas, laŭdas kaj laŭras —tamen t:o  estas nur saŭmo sur la mara supraĵo, kiu diras pri la eriergia ondado, sed ĝi mem ne estas tia.Komencante de novuloĵ, kiuj unuafoje silabas frazerojn en Esperanto, pasante tra lernmlaj' adeptoj, ni alvenas al eiito, koro kaj cerbo de Esperantujo, al fortaj poe- toj, esperanto-majstroj. Tiel ni supreniras de la bazo de piramido.ĝis.la pinto, el kiu nia penso povu*s ĉirkaŭrigardi la tutan konstruaĵon.En la realo tiu granda amikaro ne staras senmova, sed ĉiumomente moviĝas, kicl grandioza fontano, kies akvogarbo konservas sian formon, sed kies flua substan- co ĉiumomente renoviĝas : unuj gutoj falas, dum aliaj suprenkuras, ilin anstataŭante, Kie nun estas la unuaj miloj da pioniroj, kiuj formis la lingvon antaŭ kvardek jaroj ? Preskatt neniu e! ili restis ! — Sed la fluanta piramido daŭre funkcias, en proksimu- me sama cikla irado.De temp-al-tempo, tiu aŭ alia teoriulo volas devojiigi laŭ sia plaĉo tiun movi- ĝantan amason, kiu kun infana obeemo sekvas la trudatan vojon, dum unuaj paŝoj, sed poste haltas, lasante la teoriulon plu kuri sola, dum la amaso reprenas malno- van direkton, diktatan de la instinkto senerara.



MONDA TRIBUNO
AMPLEKSA, MŬNAIA, ILUSIRIIA GA ZtlO 

Jarkctizc 20 intern. resp. kup. 
A dreso: RO SSA U ERLA ND E, 27 

VIENO, IX (Austrio)

Kun la bona inten-co plenumi -la pro- 
meson, kiun mi faris en mia lasta ba- 
bilado, prezenti a-1 vi la paradon de plej 
multe da titoloĵ, zorge mi serĉis kaj 
funde mi legis amason da freŝdataj ga- 
zetoj. Kuŝas antaŭ mi dika staplo, tre 
riĉa kolekto, kies elmontro estus ja 
trafa argumenfo nor skeptika homo. 
Jes, bedaŭritida, tre bedaŭrinda estas . 
Ia fakto, ke nur malmultaj amikoi ha- 
vas nun la ŝancon povi rekte vidi kaj 
legi tiel ŝatindan materialon, ĉar ili per 
tio firme konvinkiĝus, ke nia afero 
marŝas antaŭen progresante de rago al 
tago. La interna forto de nia movado, 
hardi-ta sur la amboso de kruelaj cir- 
konstancoj, montriĝas tra la paĝoj de 
hia gazetaro, kie seriozai artikoloi ne 
hezitas doni opinion kaj eĉ proponi scl- 
von pri la plej tiklaj demandoj de la 
nuna tempo. Hodiaŭ mi volas turui 
vian atenton al tiuj karajl kolegoj, kiujn 
aperigas la -landaj asocioj : Jen unue la 
renovigita SVISA ESPERO kun ko- 
vriloj garnitaj per artaj anoncoj de 
gravaj firmoj, kiuj pro .tio mem, ke 
ili ne estas esperantistaj, donas kvaii- 
ton a-l nia afero ; kvazaŭ gaja standar- 
do, flirtanta super la altaĵ montegoj de 
tiu simpatia lando de famaj horloĝoj, 
ĝi klarigas en ĉefartikolo siajn aspi- 
rojn fariĝi akurata informilo en la koro 
de Eŭropo. BELGA ESPERANTISTO 
vokas ĉiujn a-1 la nacia kongreso en 
Bruĝo dum la proksima Pentekosto; 
estas interesa la mencio al numero de 
tiu sama gazeto, aperin-ta jam antaŭ 
kvardek jaroj, kie speguliĝis la tiamaj 
okazintaĵoj. Sekvas impona kolego NE- 
DERLANDA ESPERANTISTO, frukto 
de amika kunfandiĝo de iama organo 
de neŭtrala unniĝo «La Estonto estas 
nia» kun «Flandra Esperantisto». Lar- 
ĝajn kolonojn oni dediĉas tie sub ru- 
briko «La Studanto» por la lingva per- 
fektiĝado de la legantoj. Krom tio, ar- 
tikoloj kun studinda enhavo aperas

NIER LA PROZO DE LA ESPERANTISTA GAZETARO
apud spritaj versetoj aŭ bonhumoraj 
rakontoj. Bonega kaj nepre leginda es- 
tas la felietono «Deveno kaj Vivo de 
Esperanto». Jen, mi prenis fragmenton, 
kiun mi zorgos aperigi aparte en tin ĉi 
sama numero de nia bulteno. Oni var- 
me vokas ankaŭ al la nacia kongreso 
en Haarlem, meze de la kuranta Aprila 
monato. La entuziasmo de niaj neder- 
landaj samideanoj, kaj la brila florado 
de nia lingvo en la ĉarma lando de la 
tulipoj kaj ventomuelilojl, permesas an- 
taŭdiri sen risko je eraro, ke la renkon- 
tiĝo estos ege p-lensukcesa ; cetere, la 
kongresurbo per si mem estas adekva- 
ta kadro por tiu solenaĵo. Tute prave 
Haarlem estas nomata la florurbo, pri 
tio mi povas atesti persone, ĉar anko- 
raŭ daŭras ĉe mi la emocio de feliĉaj 
tagoj, kiuj-n mi pasigis en la pa-laceto 
de bonegaj gnomoj, gefratetoj miaj, ĉe 
la tiea Cikonio-strato... Nu, mi devas 
forlasi privatajn sentimentalaĵojn kaj 
daŭrigi la fantazian vojlaĝon laŭ la sin- 
sekva vico de la esperantistaj presaĵoj. 
DANSK ESPERANTO-BLAD informas 
pri la dana movado ; plej grava estas la 
raporto pri la fllmo «Danlando» de kiu 
la ministerio de eksteraj aferoj mendis 
eldonojn en pluraj lingvoj, el kiuj Es- 
peran-to certe estos, kiu faros pli longan 
vojaĝon. De Marto ĝis Junio la filmo 
estos en Italio, kie la «Itala Esperanto- 
Federacio» aranĝas, kunlabore kun la 
itala turisma oficejo kaj aliaj organizoĵ, 
tutlandan cirkuladon. Verŝajne, la filmo 
estos mon-trata en la Foiro de Milano,

Se nia epoko, lulata de 1' zumado de moloroj, atentas p li la utilan flankon de la aferoj, la moderna 
esperantistaro devas agi konsekvence, ne nur svingante la flagon de sia morala kaj bela  celado al 
konkordo kaj amo, sed  efike montrante la pozitivan rezultaton de sia praktika laboro. Esperanto ne estas 
utopio nek ia nebula idealo  en volv ila  en mistero. Ne, tu te n e !  Tra la vasla spaco de la tuta m ondo, 
interne mem de homa svarmo, la esperantismo estas nun ega forto kaj fakto treege atentinda.En tiu sia 
regno senlim a, kie neniam  la suno subiras, nia lingvo progresas kaj floras, kiel sim pla kaj tamen  
potenca rimedo je la servo de konkreta bezono, sola per si mem grandioza, kvankam tiel natura, kiel tiu 
ke unu homo komprenu la a lian ... Jen do nia gloro sen blufo! jen do nia vero sen  trompo! kiun ni devas 
montri, kiun ni devas uzi dum firma strebado por trafi rekordon en alta konkuro, apud la konkuro, ne ja 

m alpli nobla, de impona lekniko, kiu tiras muzikon el ritma zumado de motor' kaj 
dinamo, por saluti la starton de la epoko nia!

kie ĝi vekos taŭgan intereson p-or Es- 
peranto. La hispanaj amikoj devas 
sciadi ke ĉi tie ankaŭ oni faris demar- 
ŝojn por ricevi la viziton de «Danlan- 
do» sed ankoraŭ oni ne povas certigi 
ĉu la rezultato estos sukcesa. NORVE- 
GA ESPERANTISTO dediĉas la fron- 
tan paĝon -por am-pleksa artikolo pri 
Esperanto kiel gepatra lingvo ; tie oni 
rakontas pri la diversaj provoj paroli 
nur en Esperan-to al la infanoj, kiuj an- 
koraŭ ne lernis paroli ; preskaŭ ĉiam 
la rezultato estis kontentiga ; la artiko- 
lo jene finiĝas : «De tempo al -tempo ni 
aŭdas, ke Esperanto estas edzperan-to ; 
espereble en tiuj esperantaj. familioj fa- 
riĝis ankaŭ es-perantaj infanoj». Enviin- 
da estas la luksa papero de «SVENSKA 
ESPERANTO TIDNINGEN» organo de 
la sveda asocio. Tie oni ankaŭ raportas 
pri la penoj enkonduki Esperanton en 
grava lernejo de Goteborg; inter alio 
oni diras : «Oni ne povas logi lernan- 
tojn al dumvesperaj -lecionoj, se tiuj 
ĉi ne enhavas ion amuzan, plezuran. 
Tiun -plezuron povas doni agrablaj oku- 
poj dum la studhoroj, krom kelkaj al- 
donaj aranĝoj in-ter tiuj, kiuj partopre- 
nas la lecionojn. Tiaj aranĝoj povas 
esti ludfestoj, kiuj altiras knabinojn, 
kaj konkursoj de pilkludoj, kiuj allo- 
gas la knabojn». Tre ateatinda estas 'la 
celado al prak-tika uzo de la lingvo en 
grava projekto, kiun kolektive aranĝis 
ĉiuj Esperanto-organizoj de Svedio ; mi 
ĉerpas kelkajn fragmen-tojn : «La prak-

LA JUNA VIVO
MONATA ORGANO DE TDTMONDA JUNDLARŬRGANiZO 

1 6  p .  J a r k o t i z o  1 2  p e s .

Slcribu al J .  L u i s  B a l l e s t e r o s ,  Argensola, 3,2.° 

ZARAGOZA

tika uzo de nia lingvo estas ĝenerala 
deziro inter la es-perantistaro. Kaj la 
efektivigo de tiu deziro estas la plej 
urĝa, kiun ni nun havas. Inter la espe- 
rantistoj regas ĉiam arda dezi-ro havi 
scion pri la sociaj problemoj en aliaj 
landoj. La Sveda Laborista Kleriga 
Asocio kutimas ĉiun jaron aranĝi Inter- 
naciajn instrukciajn kursojn por per- 
fektigi la stud-gvidan-toĵn en diversaj 
temoj. En tiuj kursoj estas uzata la am 
gla, kiel instrua lingvo. Nun ni petis, 
ke tiu Kieriga Asocio kune kun nia Es- 
peranto-Ins-tituto aranĝu vere interna- 
cian kurson, en kiu Esperanto estu la 
oficiala kaj sola lingvo. Kun ĝojo ni po- 
vas sciigi, ke la dirita Asocib nun ak- 
c-eptis jam nian proponon. Dependas de 
ni, esp-erantistoj, ĉu ni povos efektivigi 
la planon. La kurso okazos de 26 Junio 
ĝis 10 Juli-o, kun ltvar unuhoraj prele- 
goj ĉiutage. La kosto kun manĝo kaj 
ĉambro estas 90 svedaj kronoj. Jes, tio 
certe estos bona, vi pensas, sed kiel ha- 
vigi monon por la partopren-ontoj el 
malproksimaj landoj ? Ni esperantistoj 
ĉiam luktas kun malfacilaj ekonomiaj 
problemoj ; tamen, jen -la solvo : Ni sen- 
dos peton al ĉiu sveda sindikata federa- 
cio kaj ceteraj fakaj organizoj petante, 
ke tiuj pagu por unu eksterlanda sam- 
profesiano la vojaĝon kaj restadkostojn 
en Svedio. La -partoprenontoj povas an- 
kaŭ peti subtenon al la fakasocio de sia 
propra lando ĝis la sveda limo. Tiel ni 
jlungos la menciitajn organizojn antaŭ 
nia esperantista ĉaro, kaj samtempe ni 
havos okazon montri, ke nia lingvo taŭ- 
gas en internacia praktiko». Kaj per la 
polurita broĉo de tiu bra-va alpaŝo de 
niaj svedaj samideanoj mi fermas la 
programon de mia interveno. Sed anko- 
raŭ mi devas legi plurajn legaĵojn, 
ilin mi gardos por la venonta numero ; 
kun plej alta estimo restas via.

LA LEGEMA KOBOLDETO



FACETAS DEL MOVIMIENTO ESPERANTISTA
® FINI.ANDIA.—Desde el comienzo del corriente eurso, en la eseuela de la ciu- 

dad de Somero, se ensena el Esperanto; como asignatura obligatoria, dos veces cada 
semana, durante 45 minutos.

•  TRIESTE.—Tambien en este territorio, con mandato internacionai, aumenta 
ci nŭmero de los esperantistas. Bajo el titulo «La Espero», se publica un folleto 
mensual con interesantes ariiculos- La direccion de la Sociedad local es la siguien- 
te: Corso G. Garibaldi, 2. Trieste.

•  EIOLANDA—En Eindhoven, ha tenido lugar la primera emision de una 
lecc/on de Esperanfo por television, hecha por la estacion de la Philips-

E1 nŭmero de esperantistas en los Paises Bajos es imponente- Los direetores 
del movimiento esperantista han instigado a los Ayuntamientos para aue solici- 
ten del Ministro de Insruccion que el esudio del Esperanto sea obligatorio en las 
escuelas primarias. Hasta ahora, 108 Ayuntamientos lo han hecho positivamente, 
y se espera que el uŭmero de concejos triplique.

Con este motivo, el Dr. C. Kleivvegt, Inspector Jefe de Escuelas Normales, es~ 
cribe: «En mi opinion, la activacion de! estudio del Esperanto en las Normales. 
merece 'el apoyo de todos. Sin considerar si la instruccion sea o no obligatoria, 
creo que se hara bien disponiendo de cierto tiempo en las Normales para ese 
objeto.

« FRANCIA.—El Boletin mensual de ia Sociedad Entomologica de Mulhouse 
(Alsacia), usa el Esperanto para sus reiaCiones con el extranjero, y publica ree 
sumen de todos sus articulos en nuestro idioma internacional. Nŭmero de mues- 
tra obtienese dirigiendose al eorresponsai de la revista Sr. A Lienhardt, 24 fau- 
bourg de Riedisheim, Mulhouse (Francia).

En Paris, y bajo los auspicios del Sr. Charles Levin, jefe de propaganda de 
la Feria de I.yon, se ha fundado la «Esperantista Komerca Chambro». Su objetivo 
consiste en reunir eh ella a todos los comerciantes esperantistas, relacionarlos y 
propagar el uso del Esperanto para ias relaciones comerciales internacionales. 
Su direccion es: 55, Avenue Felix Faure, Lyon (Francia).

•  INGLATFRRA.—E1 Consejo Municipal de Bournemouth, la famosa perla cos- 
tera, en donde se cetebrara este ano el 34.° Congreso Internacional de U. E. A., 
ha editado un bonito prOspecto en Esperanto, con un plano de la tiudad. Nu- 
merosos empleados municipales, policias, empleados dei trafico, etc., estan apren- 
diendo la lengua nniversal para ponerse en condiciones de eficiencift para dicho 
acontecimiento. E1 segundo alcalde y varios altos empleados siguen los cursos-

Actualmente son cerca de 250 los alumnos que se estan instruyendo- 
En la famosa Universidad de Cambridge acaba de constituirse la «Sociedad

Universitaria Esperantista» compuesta ŭnicamente de alumnos de la misma. Como 
puede apreciarse, no es en tngtaterra donde el Esperanto cuenta con menos simpa- 
tias entre las clases intelcctuales.

® BRASIL.—E1 diario matinal «A Repŭblica», de Natal, publica desde Junio pa- 
sado un articulo semanal bajo el titulo «Esperanto y Esperantismo». Con ello, se 
pbne un jalon mas en el progreŝo que el Esperanto va llevando en la importante 
nacion brasilena.

•  ALEMANIA.—Este pais, en el que, antes de la subida de Hitler al poder, el 
esperantismo tenia un brillante desarrollo, vuelve a ocupar un lugar preeminente 
entre los mas fervorosos de la lengua de Zamenhof. Ya que su bajo nivel econo- 
mico no le permite relacionarse brillantemente con el extranjero, protura tener 
una vida esperantista interna. pero intensa. En centenares de ciudades se orga- 
nizan cursos, y el proximo Congreso de la Germana Esperanto-Asocio, oue se 
celebrata en Gottingen en el proximo Junio, promete ser un exito clamoroso, 
superior al logrado en Munich durante el pasado ano, y al que asistieron unos 
dos mil congresistas, a pesar de las difiCultades monetarias y legales dictadas 
por los ocupantes.

® AUSTRIA.—Ua Administracion de Correos de este pais va a lanzar una serie 
•de sellos redactados en Esperanto. En ello se ve la mano del Director General, 
t)r. K. Dworschak, esperantista eminente.

@ SUIZA.—En e! simpatico pais cuatrilingue tambien se va desarrollando el 
movimiecto esperantista, y, pŭbiicamente, se multiplican los comercios en los 
-que se lee «Oni parolas Esperanton»; y entre ellos, destaca, en Zfirich, un bar, en 
«1 que se puede leer reguiarmente el «Heroldo».

® JADON.-—En aquel lejano pais, donde antes de la guerra habia un magnifico 
movimiento esperantista, vuelve a adquirir una enorme puianza,, habiendose cons- 
tituido grupos en todas las ciudades importantes.

® LA PETSKRIBO.—La famosa peticion a la O- N. U. para la instauracion del 
Esperanto aumenta vertiginosamente, a pesar de las dificultades economicas que 
impiden la debida propaganda. En nuestro ŭltimo nŭmero del «Boletin», mencio- 
namos la cifra de 13.000.000, oue considerabamos muy considerable y digna 
de ser tenida en cuenta. Pues bien, este mes, la estadistica ha dado un brinco 
formidable, pues pasa ya a mas de 15.000.000.

En ella destacan en cabeza: Alemania, con cerea de 7 millones; Japon, con casi 
•dos millones; Checoslovacfuia, con un millon; Holanda, con un millon; Gran 
Bretana, con cerca del millon, y Noruega, con medio millon.

Estas halagadoras cifras nos indican que las minorias que desean el triunfo 
del Esperanto no son despreciables, y que la O. N. U tendra que admitir nuestra 
peticion, no como aspiracion de un punado de ilusos, sino como deseo de impor. 
tantes y destacados sectores de opinion en todo el mundo-, para oue el Esperanto 
■ocupe, Iogicamente, el lugar que le corresponde como instrumento de cultura.

AL ĜIU H IS rt lA  KURRCISTO
Nia profesio tiom progresadas, ke 

•estas necesa la interrilato inter kolegoj 
de la tuta mondo, ĉu per skribado, ĉu 
per telefpno, ĉu per vizito al fremda 
lando.

Kiel tio estas ebla ? La granda nom- 
bro da lingvoj parolataj neebligas la 
interkomprenon inter ni, malgraŭ tio 
ke la plimulto el kuracistoj lernas, post 
longa peno kaj granda elspezo, unu aŭ 
du pli fremdajn lingvojn, kiuj multfoje 
por nenio taŭgas.

Por eviti la perdon de tempo kaj 
mono, estas necese uzi facitan lingvon, 
per kiu atingi la unuiĝon de la divers- 
landaji kuracistoj, kaj riunitempe nur 
Esperanto, se facila por ĉiuj homoj, an- 
koraŭ pli por la instruitaj kuraeistoj, 
povas plenumi tiun deziron.

Jam delonge, multaj esperantaj me- 
dicinaj gazetoj celis la interrilaton kaj 
komprenon inter la tutmondaj kolegoj, 
kaj en diversaj landojl okazis medici- 
naj kongresoj, sed la pasinta tutmonda

milito ĉion ĉesigis, kaj la kuracista es- 
perantistaro restas disigita ne havante 
gazeton por sia celo, ĉar la monaj mal- 
facilaĵoj ne permesas momente publiki- 
gi ĝin.

La senĉesa laborado de nia kolego 
Dro. R. Herrero donis frukton, kaj de 
antaŭ kelkaj monatoj oni starigis H. E. 
K. A. (Hispana Esperanta Kuracista 
Asocio) ; ĉiusemajne, lundon kaj ĵaŭ- 
don, je la sepa vespere, oni klarigas 
kurson por kuracistoji kaj mediĉinstu- 
dentoj en la Valencia Kuracista Ko- 
legio.

Antaŭen do, ni malkuraĝiĝu neniel 
pro la malfacilaĵoj, kaj tial ke ni jam 
disĵetis la semon ni laboru senĉese, kaj 
nepre rii sukcesos!

Jen nia tasko. Unue esperantigi la 
plimulton el la kuracistoj kaj poste, 
kial ne ?, publikigi Medicinan Revuon. 
Ni ne ektimu pro ta baroj. Ni rememo- 
ru ke... eĉ guto malgranda, konstante 
frapante, traboras la monton granitan.

E. TUDEDA

if i  Esperanto es iin amplio venlanal ahierto al muedo!



f2if}i-os recitiidos
C urso p ractico  de E&peranto por Fe 

renc Szilagyi. Editado po>r «The Es_ 
peran to  P ub lish ing  Co. Ltd. E n  rŭs- 
tica, 99 paginas, 2 chelines, 8 pe- 
n iques (11 rp k .) .
Esta admirable obrita del compe- 

tente esperantista hŭngaro, Dr. Szila- 
gvi, tendra una excelente acogida en 
los paises de habla espanola, a los 
que esta destinada la edicion caste- 
llana. En Espana y en Suramerica se 
viene notando ya la falta de libros de 
texto, y el «Curso Practico» del doC- 
tor Szilagyi viene a aliviar este im_ 
portante problema. Aun cuando se lia 
escrito sin mas pretension que servir 
de texto elemental, la verdad es que 
el obietivo del autor ha sido amplia. 
mente rebasado, por cuanto la obra 
contiene una muy completa gramati 
ca, ilustrada con profusion de ejem- 
plos v acertadas vinetas, cuyo estudio 
es sufiCiente para adquirir un notable 
dominio del idioma de Zamenhof.

No es el menor de los meritos que 
adornan este libro, el cuidadoso des 
arrollo de la parte gramatical, con 
arreglo a los mas exigentes postulados 
didacticos, y tratado con una delicada 
y amena sencillez por la pluma maes- 
tra del eminente samideano hŭngaro-

Felicitemos finalmente a la Edito- 
riai por la excelente presentacion del 
libro, impreso en claros tipos sobre 
buen papel, y, especialmente, por ei 
cOrrecto estilo de la traduccion es 
panola- ETULO

RICEVITAJ GAZETOJ
Danke ni kvitancas la ricevon de la 

eekvantaj gazetoj:
Heroldo de Esperanto
La Prakiiko
Esperanto
M onda Tribuno
Sennaciu lo
M algranda Revuo
S cienca  Revuo
Svisa Espero
Belga Esperantisto
N ederlanda Esperantisto
Dansk Esperanto-Blad
N orvega Esperantisto
Svenska Esperanto T idningen

ANONCETOJ
N i akceptas anoncetojn  kiuj r ilatos al nia  

afero. Unu peseto au unu r-k. v a lid as  por du 
vortoj. Tri m allongigaj literoj va loras kiel 
unu vorto.

DR. HERRERO. Calvo Sotelo, 17. 
Valencia Dez, koresp. kun Islando, 
Usono, Kanado, kaj kun sefarditoj. 
Pri ĉ. t.

R. MARCO ; Borrull, 14, 4-°- VA- 
LENCIA. Dez. koresp. kun juvelistoj 
kaj gravuristoj el ĉiuj landoj.

SR.° ERNESTO HURTADO, ligno- 
komercista oficisto, dez. koresp. pri ko- 
mercaj kaj merkataj lignotemoj kun 
samprofesiuloj el lignoeksportaj landoj. 
Camino Real de Madrid, 19, Valencia

(Hispanio).

E. MARTINEZ. Generalisimo, 77. 
CHESTE (Valencia). Eksp. ĉiulanden 
glazuritajn kahelojn, Sanigan materia- 
lon. ĉarpentaĵon, k. t. p.

La mejor manera de favorecer al Es- 
peranto en Espana es inscribiendose en 
IIISPANA ESPERANTO-FEDERACIO 
Socio de nŭmero ... 13 ptas. anuales
Socio abonado.. ... 25 » »
Socio protector......  50 » »

Las dos ŭltimas categorias dan dere- 
cho a la recepcion de nuestro «Boletin».

Pri administrado kaj redakciaj afe- 
roj' de nia BULTENO, adresu ĉion al : 
HISPANA ESPERANTO FEDERACIO 
Ruzafa, 7 — VALENCIA (Hispanio).

AMIICO H E F-A N O Skribu al ni, 
diru al ni senhezite tion, kio al vi plaĉas 
en via bulteno. Nepre ni bezonas viajn 
sugestojn kaj viajn instigojn, por ke nia 
laboro estu ŝatata de ĉiuj:.

N E K R O L O G O
Fasintan monaton mortis la palro de 

nia tre kara sam ideano F. R ivelles, 
vicprezidanto de Hispana. Esperanto- 
Federacio. N i sincere e sp r im a s  n ia n  
kondolenoon Itaj funde komprenas la 
doloron, kiu nun premas la koron de 
nia bona amiko, tervora sam ideano kaj 
m eritoplena gvidanlo de nia organizo.
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